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VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 46.662/1
DU 19 MAI 2009

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
Wetgeving, eerste kamer, op 12 mei 2009
door de Minister van Buitenlandse Zaken
verzocht hem, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een
voorontwerp van wet "houdende
instemming met het Verdrag inzake
clustermunitie, gedaan te Dublin op 30 mei
2008", heeft het volgende advies gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, première chambre, saisi par le
Minister des Affaires étrangères, le 12 mai
2009, d'une demande d'avis, dans un délai
de trente jours, sur un avant-projet de loi
"portant assentiment à la Convention sur
les armes à sous-munitions, faite à Dublin
le 30 mai 2008", a donné l'avis suivant:
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Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich in
hoofdzaak beperkt tot het onderzoek van de bevoegdheid van de steller van de
handeling, van de rechtsgrond alsmede van de vraag of aan de voorgeschreven
vormvereisten is voldaan.

Dit onderzoek noopt slechts tot het maken van de volgende opmerking.

Naar het zeggen van de gemachtigde is het niet de bedoeling om het
bepaalde in artikel 2, tweede lid, van het ontwerp te handhaven.  Het betrokken lid
dient derhalve te worden geschrapt.

 -------------------------------------------------------------------------------------------------------

En application de l'article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d'État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son
examen essentiellement sur la compétence de l'auteur de l'acte, le fondement juridique
et l'accomplissement des formalités prescrites.

Cet examen donne uniquement lieu à l'observation suivante.

Selon le délégué, l'intention n'est pas de maintenir l'article 2, alinéa 2, du
projet. Il y a lieu dès lors de supprimer l'alinéa concerné.
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

J. BAERT,
W. VAN VAERENBERGH,

staatsraden,
conseillers d'État,

M. RIGAUX,
M. TISON,

assessoren van de afdeling Wetgeving,
assesseurs de la section de législation,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. D. VAN EECKHOUTTE, adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. D. VAN EECKHOUTTE, auditeur adjoint.

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A. BECKERS M. VAN DAMME


